
 

Νέλλη Τσουκιά 

Είμαι απόφοιτος του Τμήματος Αγγλικής Γλώσσας και Φιλολογίας της 

Φιλοσοφικής Σχολής του ΕΚΠΑ (1982), με επιμόρφωση στη μεθοδολογία της 

διδασκαλίας της Αγγλικής ως ξένης γλώσσας (1996, St. Claire’s College, 

Oxford) και στην Ορολογία Ευρωπαϊκής Ένωσης («European Union 

Terminology») (1998-1999, Ινστιτούτο Επιμόρφωσης, Εθνικό Κέντρο 

Δημόσιας Διοίκησης, Αθήνα).  Επιμορφώθηκα επίσης στις νέες παιδαγωγικές 

και διδακτικές μεθόδους στη διδασκαλία της Αγγλικής συμμετέχοντας στο 

«Μείζον Πρόγραμμα Επιμόρφωσης Εκπαιδευτικών» (2011-2012, 

Παιδαγωγικό Ινστιτούτο, ΥΠΠΕΘ).  Είμαι κάτοχος μεταπτυχιακού 

διπλώματος από το Ανοικτό Πανεπιστήμιο Κύπρου (2011-2015, Πρόγραμμα 

«Ελληνική Γλώσσα και Λογοτεχνία») και υποψήφια διδάκτορας στο ΑΠΘ 

(Τμήμα Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας, Τομέας Μετάφρασης) με 

ερευνητικό αντικείμενο την ενδογλωσσική μετάφραση της αριστοφανικής 

κωμωδίας υπό το πρίσμα των σύγχρονων μεταφραστικών θεωριών (2016-

σήμερα). Μιλάω αγγλικά και ιταλικά. Εργάστηκα στη δημόσια δευτεροβάθμια 

εκπαίδευση ως αναπληρώτρια καθηγήτρια Αγγλικών (1984-1993). Από το 

1993 μέχρι σήμερα εργάζομαι ως μόνιμη εκπαιδευτικός Αγγλικών στην 

πρωτοβάθμια εκπαίδευση. Έχω επίσης διδάξει την Αγγλική στην ιδιωτική 

εκπαίδευση (1982-2017), ενώ από το 2003 μέχρι σήμερα συμμετέχω στις 

εξετάσεις του Κρατικού Πιστοποιητικού Γλωσσομάθειας του Πανεπιστημίου 

Αθηνών ως αξιολογήτρια παραγωγής προφορικού λόγου στην Αγγλική 

γλώσσα.  

 


